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Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

וַנֵּ֣פֶן1
र–हामी–फक्यार्ं
H6437

עַל וַנַּ֔
र–मािथ–चढ्यां
H5927

רֶךְ דֶּ֖
बाटो–भएर
H1870

ן הַבָּשָׁ֑
बाशानितर
H1316

וַיֵּצֵא֣
र–ओग–िनस्क्यो
H3318

֩ עוֹג
ओग
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

ן הַבָּשָׁ֨
बाशानको
H1316

נוּ לִקְרָאתֵ֜
हामीसगँ–भेट्न
H7125

ה֧וּא
ऊ
H1931

וְכָל־
र–सबै
H3605

עַמּ֛וֹ
उसको–जनता

לַמִּלְחָמָ֖ה
युद्धको–लािग
H4421

עִי׃ אֶדְרֶֽ
एदे्रई�मा
H0154

“त्यसपिछ हामी बाशानपिट्ट गयां। एदरेई�मा बाशानका राजा ओग र ितनका मािनसहरू हामीहरूिसत लडाई ँगन� आए।

אמֶר2 וַיֹּ֨
र–परमप्रभुले–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֤
परमप्रभुले
H3068

֙ אֵלַי
मलाई�
H0413

אַל־
नडराऊ
H0408

תִּירָ֣א
नडराऊ
H3372

אֹת֔וֹ
उससगँ
H0853

י כִּ֣
िकनभने

בְיָדְךָ֞
ितम्रो–हातमा
H3027

תִּי נָתַ֧
मैले–िदएको–छु
H5414

אֹת֛וֹ
उसलाई�
H0853

וְאֶת־
र–त्यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

עַמּ֖וֹ
उसको–जनता

וְאֶת־
र–त्यो
H0853

אַרְצ֑וֹ
उसको–देश
H0776

יתָ וְעָשִׂ֣
र–गर

לּ֔וֹ
उसलाई�

ר כַּאֲשֶׁ֣
जसरी

יתָ עָשִׂ֗
ितमीले–गयार्

֙ לְסִיחֹן
सीहोनलाई�
H5511

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
एमोरीहरूको
H0567

ר אֲשֶׁ֥
जो

ב יוֹשֵׁ֖
बस्थ्यो
H3427

בְּחֶשְׁבּֽוֹן׃
हेश्बोनमा
H2809

परमप्रभुले मलाई� भन्नुभयो, ‘ओगिसत नडराऊ। मैले उसलाई� ितनीहरूको अिघ समिपर्त गराउन िनश्चय गरेको छु। हशबोनमािथ शासन गनेर् अम्मोरीका राजा 
सीहोनलाई� झं ितमीले उसलाई� परािजत गनेर्छौ अिन उसका मािनसहरू र सबै भूिम ितमीले पाउनेछौ।’

3֩ וַיִּתֵּן
र–परमप्रभुले–िदनुभयो
H5414

יְהוָ֨ה
परमप्रभु
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֜
हाम्रा–परमेश्वरले
H0430

נוּ בְּיָדֵ֗
हाम्रो–हातमा
H3027

גַּ֛ם
पिन
H1571

אֶת־
त्यो
H0853

ע֥וֹג
ओगलाई�
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

ן הַבָּשָׁ֖
बाशानको
H1316

וְאֶת־
र–त्यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

עַמּ֑וֹ
उसको–जनतालाई�

הוּ וַנַּכֵּ֕
र–हामीले–मायार्ं–उसलाई�
H5221

עַד־
कोही–पिन–सम्म
H5704

י בִּלְתִּ֥
नभएसम्म
H1115

יר־ הִשְׁאִֽ
बाँचाएनां
H7604

ל֖וֹ
उसलाई�

יד׃ שָׂרִֽ
बाँकी
H8300

“यसकारण परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरले बाशानका राजा ओगलाई� परािजत गराउनु भयो। हामीले उसको कसैलाई� पिन बाँकी नराख्ने गरी परास्त पायार्ं।

ד4 וַנִּלְכֹּ֤
र–हामीले–कब्जा–गयार्ं
H3920

אֶת־
त्यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

֙ עָרָיו
उसका–शहरहरू

בָּעֵת֣
त्यस–समयमा
H6256

וא הַהִ֔
त्यसबेला
H1931

א ֹ֤ ל
कुनै–पिन
H3808

יְתָה֙ הָֽ
िथएन
H1961

קִרְיָ֔ה
शहर
H7151

ר אֲשֶׁ֥
जुन

לאֹ־
हामीले
H3808

חְנוּ לָקַ֖
िलएनां
H3947

ם אִתָּ֑ מֵֽ
ितनीहरूबाट
H0854

ים שִׁשִּׁ֥
साठी
H8346

עִיר֙
शहरहरू

כָּל־
सबै
H3605

חֶבֶ֣ל
अगाेर्बको–छेत्र

אַרְגֹּ֔ב
अगाेर्बको
H0709

מַמְלֶ֥כֶת
राज्य
H4467

ע֖וֹג
ओगको
H5747

ׁן׃ בַּבָּשָֽ
बाशानमा
H1316

त्यस समयमा ओगको अधीनका सबै शहरहरू िलयां। हामीले ओगका 60 शहरहरू बाशान राज्यिभत्रका अगेर्वका ईलाकाहरू कब्जा गयार्ं।

כָּל־5
सबै
H3605

לֶּה אֵ֜
यी
H0428

ים עָרִ֧
शहरहरू

בְּצֻר֛וֹת
गिढएका
H1219

חוֹמָ֥ה
पखा�ल
H2346

גְבֹהָ֖ה
अग्ला
H1364

דְּלָתַ֣יִם
ढोकाहरू

יחַ וּבְרִ֑
र–रोकाहरू–भएका
H1280

לְבַ֛ד
बाहेक
H0905

י מֵעָרֵ֥
खुल्ला–शहरहरूबाट

הַפְּרָזִ֖י
गाउँहरूको
H6521

ה הַרְבֵּ֥
धेरै–धेरै

ד׃ מְאֹֽ
अत्यन्त
H3966

यी सबै शहरहरूका अग्ला-अग्ला फाटक, पखा�ल र फाटकमा पकका ढोकाहरू िथए। त्यहाँ पखा�ल नभएका शहरहरू पिन िथए।
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וַנַּחֲרֵ֣ם6
र–हामीले–सव�नाश–गयार्ं

ם אוֹתָ֔
ितनीहरूलाई�
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֣
जसरी

ינוּ עָשִׂ֔
हामीले–गयार्ं

ן לְסִיחֹ֖
सीहोनलाई�
H5511

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

חֶשְׁבּ֑וֹן
हेश्बोनको
H2809

הַחֲרֵם֙
सव�नाश–गरेर

כָּל־
सबै
H3605

עִי֣ר
शहरहरूका

ם מְתִ֔
पुरुषहरू
H4962

ים הַנָּשִׁ֖
स्त्रीहरू
H0802

ף׃ וְהַטָּֽ
र–बालबािलकाहरू
H2945

हामीले ती सब सीहोन राजाका शहरहरू झं ध्वंश पायार्ं। त्यहाँका प्रत्येक शहर अिन त्यस शहरका स्त्री-पुरूष अिन बाल-बच्चाहरू सबै ध्वंश पायार्ं।

וְכָל־7
र–सबै
H3605

הַבְּהֵמָ֛ה
पशुहरू
H0929

וּשְׁלַ֥ל
र–लूट
H7998

ים הֶעָרִ֖
शहरहरूको

בַּזּ֥וֹנוּ
हामीले–लुट्यां
H0962

נוּ׃ לָֽ
हाम्रो–लािग

तर हामीले आफ्नो लािग त्यहाँ भएका बहुमूल्य वस्तुहरू र गाई�-गोरूहरू भने सुरिक्षत राख्यां।

ח8 וַנִּקַּ֞
र–हामीले–िलयां
H3947

בָּעֵת֤
त्यस–समयमा
H6256

הַהִוא֙
त्यसबेला
H1931

אֶת־
त्यो
H0853

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

מִיַּ֗ד
हातबाट
H3027

֙ שְׁנֵי
दुई�जना
H8147

מַלְכֵי֣
एमोरीहरूका–राजाहरूको
H4428

י הָאֱמֹרִ֔
एमोरीहरूको
H0567

ר אֲשֶׁ֖
जो

בְּעֵבֶ֣ר
यद�नको–पािर
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
यद�नमा
H3383

מִנַּ֥חַל
अनाेर्न–खोलाबाट

אַרְנֹ֖ן
अनाेर्नको
H0769

עַד־
हेमाेर्न–पहाडसम्म
H5704

הַ֥ר
हेमाेर्न–पहाड
H2022

חֶרְמֽוֹן׃
हेमाेर्न
H2768

“यस प्रकार हामीले अनाेर्न घाटीबाट यद�न नदीको पूवपिट्टको भूिम अिन अमोरी राजाहरूबाट हामाेर्न पव�तलाई� िलयां।

צִידֹנִי֛ם9
सीदोनीहरूले
H6722

יִקְרְא֥וּ
भन्थे
H7121

לְחֶרְמ֖וֹן
हेमाेर्नलाई�
H2768

שִׂרְיֹ֑ן
िसयाेर्न
H8303

י וְהָאֱ֣מֹרִ֔
र–एमोरीहरूले
H0567

יִקְרְאוּ־
भन्थे
H7121

ל֖וֹ
उसलाई�

יר׃ שְׂנִֽ
सेनीर
H8149

(हमाेर्नलाई� सीदोनीहरूले िसयाेर्न र एमोरीहरूले सनीर भन्छन्।)

ל 10 ׀כֹּ֣
सबै
H3605

עָרֵ֣י
शहरहरू

ר הַמִּישֹׁ֗
समतलको
H4334

וְכָל־
र–सबै
H3605

הַגִּלְעָד֙
िगलादको
H1568

וְכָל־
र–सबै
H3605

ן הַבָּשָׁ֔
बाशानको
H1316

עַד־
साल्कासम्म
H5704

סַלְכָ֖ה
साल्का
H5548

עִי וְאֶדְרֶ֑
र–एदे्रई�
H0154

י עָרֵ֛
शहरहरू

מַמְלֶ֥כֶת
राज्य
H4467

ע֖וֹג
ओगको
H5747

ׁן׃ בַּבָּשָֽ
बाशानमा
H1316

यसरी हामीले समतलको सबै भूिमको र िगलादका शहरहरू सल्कादेिख एद् रेई�सम्म बसानको समस्त आफ्नो पायार्ं। सल्का र एद् रेई�हरू ओगको बाशानका 
राजा, ओगका शहरहरू िथए।”

י11 כִּ֣
िकनभने

רַק־
केवल
H7535

ע֞וֹג
ओग
H5747

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

ן הַבָּשָׁ֗
बाशानको
H1316

֮ נִשְׁאַר
बाँच्यो
H7604

מִיֶּ֣תֶר
रपाई�महरूबाट–बाँकी

הָרְפָאִים֒
रपाई�महरूको

הִנֵּ֤ה
हेनू�होस्
H2009

עַרְשׂוֹ֙
उसको–खाट
H6210

עֶרֶ֣שׂ
खाट
H6210

בַּרְזֶ֔ל
फलामको
H1270

הֲלֹ֣ה
के
H3808

וא הִ֔
त्यो
H1931

ת בְּרַבַּ֖
अम्मोनीहरूको–रब्बामा
H7237

בְּנֵי֣
अम्मोनका–सन्तानहरूको

עַמּ֑וֹן
अम्मोनको
H5983

שַׁע תֵּ֧
नौ
H8672

אַמּ֣וֹת
हातको

הּ אָרְכָּ֗
लम्बाईमा
H0753

ע וְאַרְבַּ֥
र–चार
H0702

אַמּ֛וֹת
हातको

הּ רָחְבָּ֖
चौडाईमा
H7341

בְּאַמַּת־
मािनसको–हातको

ישׁ׃ אִֽ
नापले
H0376

(बाशानका राजा ओग रपाई� मािनसहरूमा बाँचेकाहरूमध्ये एक जना िथए। ओगको पलङ्ग फलामको िथयो यो तेह्र फीट लामो अिन छ फीट चांडाको िथयो। 
अम्मोनीहरू बसोबास गनेर् शहर रब्बामा त्यो पलङ्ग अझसम्म छ।)
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וְאֶת־12
र–त्यो
H0853

הָאָ֧רֶץ
देश
H0776

הַזֹּ֛את
यो
H2063

שְׁנוּ יָרַ֖
हामीले–अिधकार–गयार्ं
H3423

בָּעֵת֣
त्यस–समयमा
H6256

וא הַהִ֑
त्यसबेला
H1931

ר מֵעֲרֹעֵ֞
अरोएरदेिख
H6177

אֲשֶׁר־
जुन

עַל־
मािथ

נַחַ֣ל
अनाेर्न–खोलाको

ן אַרְנֹ֗
अनाेर्नको
H0769

י וַחֲצִ֤
र–आधा
H2677

ר־ הַֽ
िगलाद–पहाड
H2022

הַגִּלְעָד֙
िगलादको
H1568

יו וְעָרָ֔
र–त्यसका–शहरहरू

תִּי נָתַ֕
मैले–िदएं
H5414

אוּבֵנִ֖י   לָרֻֽ
रूबेनीहरूलाई�
H7206

י׃ וְלַגָּדִֽ
र–गादीहरूलाई�
H1425

“यसकारण हामीले भूिम आफ्नो बनायौ अिन मैले रूबेनी र गादी कुल समूहलाई� यसको भाग िदएँ। मैले ितनीहरूलाई� अनाेर्नको भूिमदेिख (जो अनाेर्नको 
बेंसी हो) गीलादको पहाडी देशिसतै यसका शहरहरू ितनीहरूलाई� िदएको छु। ितनीहरूले गीलादको आधा भूिम पाएको छन्।

תֶר13 וְיֶ֨
र–बाँकी

הַגִּלְעָד֤
िगलादको
H1568

וְכָל־
र–सबै
H3605

֙ הַבָּשָׁן
बाशानको
H1316

מַמְלֶכֶ֣ת
राज्य
H4467

ע֔וֹג
ओगको
H5747

תִּי נָתַ֕
मैले–िदएं
H5414

י לַחֲצִ֖
आधा
H2677

בֶט שֵׁ֣
कुल
H7626

ה מְנַשֶּׁ֑ הַֽ
मनश्शेको
H4519

ל כֹּ֣
सबै
H3605

חֶ֤בֶל
अगाेर्बको–छेत्र

אַרְגֹּב֙ הָֽ
अगाेर्बको
H0709

לְכָל־
सबै
H3605

ן הַבָּשָׁ֔
बाशानको
H1316

הַה֥וּא
त्यो
H1931

א יִקָּרֵ֖
भिनन्थ्यो
H7121

רֶץ אֶ֥
रपाई�महरूको–देश
H0776

ים׃ רְפָאִֽ
रपाई�महरूको

िगलादको अकाेर् आधा भाग र बाशानको सबै क्षेत्र मैले मनश्शेको आधा कुल समूहलाई� िदएँ।” (बाशान ओगको राज्य िथयो। यसलाई� रपाई�हरूको देश पिन 
भिनन्थ्यो। ओगको भूिमको एउटा भागलाई� अगाेर्व भिनन्थ्यो

יָאִ֣יר14
याई�र
H2971

בֶּן־
छोरा

ה מְנַשֶּׁ֗
मनश्शेको
H4519

לָקַח֙
िलयो
H3947

אֶת־
त्यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

חֶבֶ֣ל
अगाेर्बको–छेत्र

אַרְגֹּ֔ב
अगाेर्बको
H0709

עַד־
गेशूरीहरूको–सीमानासम्म
H5704

גְּב֥וּל
सीमाना
H1366

י הַגְּשׁוּרִ֖
गेशूरीहरूको
H1651

י עֲכָתִ֑ וְהַמַּֽ
र–माकातीहरूको
H4602

֩ וַיִּקְרָא
र–उसले–नाम–गयाेर्
H7121

ם אֹתָ֨
ितनीहरूलाई�
H0853

עַל־
आफ्नै

שְׁמ֤וֹ
नामले
H8034

אֶת־
त्यो
H0853

֙ הַבָּשָׁן
बाशानलाई�
H1316

ירחַוֹּ֣ת  יָאִ֔
हव्वोत–याई�र
H2334

עַ֖ד
आज–सम्म
H5704

הַיּ֥וֹם
आज
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

मनश्शे पिरवार समूह याई�रले बाशानमा रहेको अगाेर्बको सम्पूण� क्षेत्र गशूरी र मकाती मािनसहरूको सीमानासम्म िलयो। यसलाई� याई�रले उसको नाउँ िदएका 
िथए आजको िदनसम्म बाशानका क्षेत्रलाई� हब्बात याई�र भनेर जान्न सिकन्छ।)

יר15 וּלְמָכִ֖
र–माकीरलाई�
H4353

תִּי נָתַ֥
मैले–िदएं
H5414

אֶת־
त्यो
H0853

ד׃ הַגִּלְעָֽ
िगलाद
H1568

“मैले िगलाद माकीरलाई� िदएँ।

י  16 וְלָרֻאוּבֵנִ֨
र–रूबेनीहरूलाई�
H7206

י וְלַגָּדִ֜
र–गादीहरूलाई�
H1425

תִּי נָתַ֤
मैले–िदएं
H5414

מִן־
िगलादबाट

הַגִּלְעָד֙
िगलादको
H1568

וְעַד־
र–अनाेर्नसम्म
H5704

נַחַ֣ל
अनाेर्न–खोला

ן אַרְנֹ֔
अनाेर्नको
H0769

תּ֥וֹךְ
खोलाको–बीचमा
H8432

הַנַּ֖חַל
खोलाको

וּגְבֻל֑
र–सीमाना
H1366

וְעַד֙
र–याब्बोकसम्म
H5704

ק יַבֹּ֣
याब्बोक
H2999

חַל הַנַּ֔
खोला

גְּב֖וּל
सीमाना
H1366

בְּנֵי֥
अम्मोनका–सन्तानहरूको

עַמּֽוֹן׃
अम्मोनको
H5983

रूबेनी र गादका कुल समूहहरूलाई� मैले िगलाद सीमानाबाट शुरू भएको भूिम िदएँ। यो भूिम अनाेर्न बेंसीबाट यब्बोक नदीसम्म िफर्िजएको छ। यब्बोक नदी 
अम्मोनी मािनसहरूको िसमाना पछ� र बेंसीको मध्यभाग एकापिट्टको िसमाना हो।

עֲרָבָ֖ה17 וְהָֽ
र–अराबा
H6160

ן וְהַיַּרְדֵּ֣
र–यद�न
H3383

וּגְבֻל֑
र–सीमाना
H1366

רֶת מִכִּנֶּ֗
िकन्नेरेतदेिख
H3672

ד וְעַ֨
र–सम्म
H5704

יָם֤
अराबाको–समुद्र
H3220

עֲרָבָה֙ הָֽ
अराबाको
H6160

יָם֣
नुन–समुद्र
H3220

לַח הַמֶּ֔
नुनको
H4417

חַת תַּ֛
मुिन
H8478

ת אַשְׁדֹּ֥
िपस्गाको–ढल्का
H0794

הַפִּסְגָּ֖ה
िपस्गाको
H6449

חָה׃ מִזְרָֽ
पूव�ितर
H4217
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यद�न नदी छेउको मरूभूिम ितनीहरूको पिश्चमी िसमाना हो। गािलल झील यस क्षेत्रको उत्तरमा र मृत समुद्र (खारा समुद्र) यसको दिक्षणमा पछ�। यो िपस्गा 
भीरको सतह हो। ितनीहरू पूव�मा पछ�न्।

וָאֲצַו18֣
र–मैले–आज्ञा–िदएं
H6680

ם אֶתְכֶ֔
ितमीहरूलाई�
H0853

בָּעֵ֥ת
त्यस–समयमा
H6256

וא הַהִ֖
त्यसबेला
H1931

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֗
ितमीहरूका–परमेश्वरले
H0430

ן נָתַ֨
िदनुभएको–छ
H5414

ם לָכֶ֜
ितमीहरूलाई�

אֶת־
यो
H0853

הָאָ֤רֶץ
देश
H0776

הַזֹּאת֙
यो
H2063

הּ לְרִשְׁתָּ֔
अिधकार–गन�
H3423

חֲלוּצִ֣ים
हितयार–बाँधेर

עַבְר֗וּ תַּֽ
पार–गनु�पछ�

לִפְנֵי֛
ितमीहरूका–भाईहरूको–अगािड
H6440

אֲחֵיכֶ֥ם
दाजुभाईहरू
H0251

בְּנֵֽי־
ईस्राएलका–सन्तानहरू

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलको
H3478

כָּל־
सबै
H3605

בְּנֵי־
शिक्तशाली–योद्धा

יִל׃ חָֽ
शिक्तशाली
H2428

“त्यस समयमा मैले ती पिरवार समूहलाई� यो आज्ञा िदएँ, ‘परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले यद�न नदीको यतापिट्ट बस्नलाई� भूिम िदनु भएको छ। तर अिहले 
ितमीहरूका सेनाहरूले हितयार िलनुपछ� र अरू ईस्राएलीहरूलाई� नदीको अकाेर्पिटसम्म िलएर जाँदै गनु� पछ�।

ק19 רַ֠
केवल
H7535

נְשֵׁיכֶם֣
ितमीहरूका–पत्नीहरू
H0802

֮ וְטַפְּכֶם
र–ितमीहरूका–बालबािलका
H2945

וּמִקְנֵכֶם֒
र–ितमीहरूको–गाई�वस्तुहरू
H4735

עְתִּי יָדַ֕
मलाई�–थाहा–छ
H3045

י־ כִּֽ
िकनभने

מִקְנֶה֥
गाई�वस्तु
H4735

ב רַ֖
धेरै

לָכֶם֑
ितमीहरूलाई�

֙ יֵֽשְׁבוּ
ितनीहरू–बसून्
H3427

ם בְּעָרֵ֣יכֶ֔
ितमीहरूका–शहरहरूमा

ר אֲשֶׁ֥
जुन

תִּי נָתַ֖
मैले–िदएको–छु
H5414

ם׃ לָכֶֽ
ितमीहरूलाई�

मैले िदएको भूिममा ितमीहरूकी पत्नीहरू, स-साना नानीहरू अिन ितमीहरूका गाई� बस्तुहरू (म जान्दछु ितमीहरूको गाई�-वस्तुहरू धेरै छन्) बस्ने छन्।

ד20 עַ֠
सम्म
H5704

אֲשֶׁר־
जबसम्म

יחַ יָנִ֨
परमप्रभुले–िवश्राम–िदनुहुन्छ
H5117

׀יְהוָה֥ 
परमप्रभुले
H3068

֮ אֲחֵיכֶם לַֽ
ितमीहरूका–भाईहरूलाई�
H0251

כָּכֶם֒
ितमीहरू–जस्तै

וְיָרְשׁ֣וּ
र–ितनीहरूले–पिन–अिधकार–गछ�न्
H3423

גַם־
त्यो–पिन
H1571

ם הֵ֔
ितनीहरू
H1992

אֶת־
त्यो
H0853

רֶץ הָאָ֕
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֨
जुन

יְהוָה֧
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
ितमीहरूका–परमेश्वरले
H0430

ן נֹתֵ֥
िदनुहुन्छ
H5414

לָהֶ֖ם
ितनीहरूलाई�
H1992

בְּעֵבֶ֣ר
यद�नको–पािर
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
यद�नमा
H3383

ם וְשַׁבְתֶּ֗
तब–ितमीहरू–फक� नेछौ
H7725

אִי֚שׁ
प्रत्येक–मािनस
H0376

ירֻשָּׁת֔וֹ לִֽ
आफ्नो–अिधकारमा
H3425

ר אֲשֶׁ֥
जुन

תִּי נָתַ֖
मैले–िदएको–छु
H5414

ם׃ לָכֶֽ
ितमीहरूलाई�

तर परमप्रभुले यद�न नदीको अकाेर्पिट्ट िदनु भएको भूिम ईस्राएलीहरूका आफन्तहरूले नपाएसम्म ितमीहरूलाई� सहायता गनु� पछ�। ितमीहरूलाई� परमप्रभुले 
शािन्त िदए झं ितनीहरूले शािन्त नपाउञ्ञेल ितनीहरूलाई� सहायता गर, तब मैले िदएको भूिममा ितमीहरू फकेर् र आउन सक्छौ।’

וְאֶת־21
र–त्यो
H0853

יְהוֹשׁ֣וּעַ
यहोशूलाई�
H3091

יתִי צִוֵּ֔
मैले–आज्ञा–िदएं
H6680

בָּעֵ֥ת
त्यस–समयमा
H6256

וא הַהִ֖
त्यसबेला
H1931

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

עֵינֶי֣ךָ
ितम्रा–आखँाहरूले

ת הָרֹאֹ֗
देख्यौ
H7200

אֵת֩
त्यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֨
जुन

ה עָשָׂ֜
परमप्रभुले–गनु�भयो

יְהוָה֤
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֙
ितमीहरूका–परमेश्वरले
H0430

֙ לִשְׁנֵי
यी–दुई�जना
H8147

הַמְּלָכִ֣ים
राजाहरूलाई�
H4428

לֶּה הָאֵ֔
यी
H0428

ן־ כֵּֽ
त्यसरी–नै

ה יַעֲשֶׂ֤
परमप्रभुले–गनु�हुनेछ

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

לְכָל־
सबै
H3605

הַמַּמְלָכ֔וֹת
राज्यहरूलाई�
H4467

ר אֲשֶׁ֥
जहाँ

ה אַתָּ֖
ितमी

עֹבֵ֥ר
पार–गदर्छौ

ׁמָּה׃ שָֽ
त्यहाँ
H8033

“तब मैले यहोशूलाई� भने, ‘ितमीले यी दुई� राजाहरूलाई� परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले गनु� भएको सबै थोक देखेका छौ। ितमीहरू पसेका सबै राज्यहरूमा 
परमप्रभुले त्यस्तै गनु� हुनेछ।
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א22 ֹ֖ ל
नडराऊ
H3808

ּירָא֑וּם       תְִ
ितनीहरूसगँ
H3372

כִּ֚י
िकनभने

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
ितमीहरूका–परमेश्वर
H0430

ה֖וּא
उहाँ–नै
H1931

הַנִּלְחָ֥ם
ितमीहरूको–लािग–लड्ने

ם׃ לָכֶֽ
ितमीहरूको–लािग

ס
—

ती देशहरूका राजाहरूिसत ितमीहरू डराउनु पदर्न कारण परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूको पक्षमा युद्ध गनु�हुनेछ।’

וָאֶתְחַנַּ֖ן23
र–मैले–िबन्ती–गरें

אֶל־
परमप्रभुसगँ
H0413

יְהוָה֑
परमप्रभुसगँ
H3068

בָּעֵ֥ת
त्यस–समयमा
H6256

וא הַהִ֖
त्यसबेला
H1931

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

“त्यसपिछ मैले मेरो िनिम्त िवशेष केही कुरा गरीिदनुहोस् भनी परमप्रभुलाई� िबन्ती गरें। मैले भनें,

אֲדֹנָי24֣
हे–परमप्रभु
H0136

יְהוִ֗ה
परमप्रभु
H3069

ה אַתָּ֤
तपाई�लंे

֙ חִלּוֹ֙תָ הַֽ
शुरु–गनु�भएको–छ

לְהַרְא֣וֹת
देखाउन
H7200

ת־ אֶֽ
त्यो
H0853

עַבְדְּךָ֔
तपाई�कंो–दासलाई�
H5650

ת־ אֶ֨
त्यो
H0853

גָּדְלְךָ֔
तपाई�कंो–महानता
H1433

וְאֶת־
र–त्यो
H0853

יָדְךָ֖
तपाई�कंो–शिक्तशाली–हात
H3027

ה הַחֲזָקָ֑
शिक्तशाली
H2389

ר אֲשֶׁ֤
जुन

מִי־
को–परमेश्वर
H4310

֙ אֵל
परमेश्वर
H0410

בַּשָּׁמַיִ֣ם
आकाशमा
H8064

רֶץ וּבָאָ֔
र–पृथ्वीमा
H0776

אֲשֶׁר־
जसले

ה יַעֲשֶׂ֥
गनु�हुन्छ

יךָ כְמַעֲשֶׂ֖
तपाई�कंा–कामहरू–जस्तै
H4639

ךָ׃ וְכִגְבוּרֹתֶֽ
र–तपाई�कंा–शिक्त–जस्तै
H1369

‘हे परमप्रभु मेरो मािलक! म हजुरको दास हु।ँ म जान्दछु तपाई�लंे गन� सक्ने लौिकक तथा अलौिलक चीजहरूको केही भाग मात्र (अिलकित) मलाई� देखाउनु 
भएको छ। तपाई�लंे जुन महान् अिन शिक्तशाली कम�हरू गनु� भएको छ त्यस्तो गन� न त पृथ्वीमा न स्वग�मा कुनै ई�श्वरले गन� सक्छन्।

אֶעְבְּרָה־25
मलाई�–पार–गन�–िदनोस्

א נָּ֗
कृपाया
H4994

וְאֶרְאֶה֙
र–देख्न–िदनोस्
H7200

אֶת־
त्यो
H0853

הָאָרֶ֣ץ
असल–देश
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
असल

ר אֲשֶׁ֖
जुन

בְּעֵבֶ֣ר
यद�नको–पािर
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
यद�नको
H3383

הָהָ֥ר
त्यो–असल–पहाड
H2022

הַטּ֛וֹב
असल

הַזֶּ֖ה
यो
H2088

וְהַלְּבָנֽוֹן׃
र–लेबानोन
H3844

मलाई� यद�न नदीपािर जान िदनुहोस् अिन अकाेर् पिट्टको असल भूिम हेन� िदनुहोस्। मलाई� लबानोन र सुन्दर पहाडी देश हेन� िदनुहोस्।’

ר26 וַיִּתְעַבֵּ֨
तर–परमप्रभु–िरसाउनुभयो

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

֙ בִּי
मसगँ

ם לְמַעַ֣נְכֶ֔
ितमीहरूको–कारणले
H4616

א ֹ֥ וְל
र
H3808

ע שָׁמַ֖
सुन्नुभएन
H8085

אֵלָי֑
मलाई�
H0413

אמֶר וַיֹּ֨
र–परमप्रभुले–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֤
परमप्रभुले
H3068

֙ אֵלַי
मलाई�
H0413

רַב־
पया�प्त–भयो

ךְ לָ֔
ितमीलाई�

אַל־
नगर
H0408

תּ֗וֹסֶף
थप
H3254

ר דַּבֵּ֥
बोल्न
H1696

אֵלַי֛
मलाई�
H0413

ע֖וֹד
फेिर
H5750

בַּדָּבָ֥ר
यो–कुरा–बारेमा
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

“तर ितमीहरूले गदा� परमप्रभु मिसत िरसाउनु भयो। उहाँले मेरो कुरा सुन्नु अस्वीकार गनु� भयो। परमप्रभुले मलाई� भन्नु भयो, ‘यित नै प्रयाप्त छ, यस िवषयमा 
अरू कुरा नगर।

׀עֲלֵה֣ 27
मािथ–चढ
H5927

אשׁ ֹ֣ ר
टुप्पो

הַפִּסְגָּ֗ה
िपस्गाको
H6449

א וְשָׂ֥
र–आखँा–उठाऊ
H5375

עֵינֶי֛ךָ
ितम्रा–आखँा

יָמָּ֧ה
पिश्चमितर
H3220

נָה וְצָפֹ֛
र–उत्तरितर
H6828

נָה וְתֵימָ֥
र–दिक्षणितर
H8486

חָה וּמִזְרָ֖
र–पूव�ितर
H4217

וּרְאֵה֣
र–हेर
H7200

בְעֵינֶי֑ךָ
ितम्रै–आखँाले

כִּי־
िकनभने

א ֹ֥ ל
ितमी
H3808

ר תַעֲבֹ֖
पार–गनेर्छैनौ

אֶת־
त्यो
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֥
यो–यद�न
H3383

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

िपस्गा पव�तको टाकुरामा जाऊ अिन पिश्चम, उत्तर, दिक्षण तथा पूव�पिट्ट हेर। ितमीले त्यहाँ आफ्नै आखँाले यी सब चीजहरू हेन� सक्छौ तर ितमी यद�न 
नदीपािर चािहर् जान सक्दैनौ।
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ו28 וְצַ֥
र–आज्ञा–िदनू
H6680

אֶת־
त्यो
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֖
यहोशूलाई�
H3091

הוּ וְחַזְּקֵ֣
र–उसलाई�–हौसला–िदनू
H2388

וְאַמְּצֵה֑וּ
र–उसलाई�–बिलयो–बनाउनू
H0553

כִּי־
िकनभने

ה֣וּא
ऊ
H1931

ר יַעֲבֹ֗
पार–गनेर्छ

֙ לִפְנֵי
यो–जनताको–अगािड
H6440

הָעָם֣
जनता

הַזֶּ֔ה
यो
H2088

וְהוּא֙
र–ऊ
H1931

יל יַנְחִ֣
ितनीहरूलाई�–अिधकार–िदलाउनेछ
H5157

ם אוֹתָ֔
ितनीहरूलाई�
H0853

אֶת־
त्यो
H0853

רֶץ הָאָ֖
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֥
जुन

ה׃ תִּרְאֶֽ
ितमीले–देख्नेछौ
H7200

ितमीले यहोशूलाई� उपदेश अवश्य देऊ। ितनलाई� ितमीले उत्साह देऊ। ितनलाई� बिलयो बनाऊ। भूिम ितमीले देख्न सक्छौ तर यहोशूले मािनसहरूलाई� त्यहाँ 
लैजाने छन् अिन ितनीहरूलाई� त्यहाँ बस्न सहायता गनेर्छन्।’

וַנֵּ֣שֶׁב29
र–हामी–बस्यां
H3427

יְא בַּגָּ֔
बेसीमा
H1516

מ֖וּל
सामुन्ने
H4136

ית  פְּעֽוֹר׃בֵּ֥
बेत–पेओरमा
H1047

פ
—

“यसकारण हामी बेत-पोर वािर नै बेंसीमा बस्यां।”
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